
ROUND GONG TARGETS - 10 ROUND GONG TARGET

Affordable Steel Gong Target

Challenge Targets Round Gong Targets are designed for budget minded DIY
Shooters. With the Challenge Targets Round Gong Targets, shooters hang the
gong plate using chains or rubber straps. Each good shot swings and rings the
steel gong. The teardrop shape holes in the target plate are designed to accept
1/2" square neck carriage bolts (preferred) or 1/2" diameter s-hook connectors. 8"
or 10” round x 3/8" thick AR500 steel is rated for all handguns and rifles up to
3,000 fps at the target Teardrop shape holes are designed for 1/2" square neck
carriage bolts or 1/2" diameter S-hooks AR500 steel is certified to a minimum
Brinell Hardness of 500 BHN This product ships unpainted Hardware, chains and
rubber straps are not included with this listing. 

Attributes

Name: 10 ROUND GONG TARGET
Manufacturer: CHALLENGE TARGETS
Product no.: 100027768
Mfr. No.: 80074-R
Style: Round
Target Size/Type: Medium 9 to 12
Type: Steel
Delivery weight: 4.082kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für ROUND GONG TARGETS
CHALLENGE TARGETS 10 ROUND GONG TARGET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ROUND GONG TARGETS CHALLENGE TARGETS 10 ROUND GONG
TARGET. Diese Zielscheiben sind speziell für budgetbewusste DIYSchützen konzipiert. Um sicherzustellen, dass
Sie und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, sind die folgenden Sicherheitshinweise und richtlinien zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Zielscheibe nur mit den dafür vorgesehenen Handfeuerwaffen und Gewehren
verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Zielscheibe und der Aufhängung, um sicherzustellen, dass sie in
einwandfreiem Zustand sind.
Halten Sie einen sicheren Abstand zu anderen Personen, während Sie die Zielscheibe verwenden.
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Lagern Sie die Zielscheibe an einem trockenen Ort, um Korrosion und andere Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Zielscheibe nur mit Geschwindigkeiten bis zu 3.000 fps.
Achten Sie darauf, dass die Aufhängung der Zielscheibe (Ketten oder Gummibänder) sicher und stabil ist.
Vermeiden Sie es, die Zielscheibe in einer Umgebung zu verwenden, in der es zu unbeabsichtigten Treffern
kommen könnte.
Halten Sie Kinder und Haustiere während der Nutzung der Zielscheibe fern.
Überprüfen Sie die Tropfenlöcher in der Zielplatte auf Risse oder Beschädigungen, bevor Sie sie aufhängen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Zielscheibe:

Stellen Sie sicher, dass Sie die Zielscheibe in einem geeigneten Bereich aufhängen, der für das
Schießen geeignet ist.
Überprüfen Sie die Zielplatte auf Beschädigungen und stellen Sie sicher, dass die Tropfenlöcher in
gutem Zustand sind.

Aufhängen der Zielscheibe:

Verwenden Sie 1/2" quadratische Halswagenbolzen oder 1/2" Durchmesser SHakenVerbinder, um die
Zielscheibe an Ketten oder Gummibändern aufzuhängen.
Hängen Sie die Zielscheibe so auf, dass sie sicher und stabil ist und beim Schießen nicht umfallen
kann.

Verwendung der Zielscheibe:

Stellen Sie sicher, dass alle Zuschauer sich in einem sicheren Abstand befinden.
Schießen Sie auf die Zielscheibe und genießen Sie das Schwingen und Läuten des Stahlgongs nach
jedem guten Schuss.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Zielscheibe gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Zielscheibe, die nicht mehr verwendet werden, umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen befolgen, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Challenge Targets Round
Gong Targets

Introduction
Thank you for choosing the Challenge Targets Round Gong Targets. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read the following guidelines carefully to
maximize your safety and enjoyment while using the Round Gong Targets.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when shooting.
Ensure that your shooting area is safe and suitable for target shooting. This includes having a proper backstop
to prevent bullets from escaping the shooting area.
Keep the shooting area clear of unauthorized personnel, especially children and pets.
Regularly inspect the Round Gong Targets for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Store the Round Gong Targets in a dry place to prevent rusting or deterioration of the steel.
Follow all local laws and regulations regarding target shooting and firearm use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use firearms that are suitable for the target. The AR500 steel is rated for all handguns and rifles up to
3,000 fps at the target.
Ensure that the target is set up at a safe distance as recommended by your local shooting guidelines.
Use chains or rubber straps that are rated for the weight of the target and the force of the impact from the
bullets.
Avoid shooting at the target from extreme angles to reduce the risk of ricochets.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is downrange when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable location for your Round Gong Target. Ensure it is in a safe shooting area with a
proper backstop.
Hang the gong plate using chains or rubber straps through the teardrop shape holes. Ensure that the
connections are secure.
Verify that the target is stable and will not fall or swing excessively during use.

Usage:

Always confirm that the area is clear before firing at the target.
Stand at a safe distance as per your local shooting regulations.
Fire at the target using appropriate firearms. Ensure that you are familiar with the operation of your
firearm before use.
After shooting, inspect the target for any damage or wear before using it again.

Disposal Instructions
When the Round Gong Targets reach the end of their useful life, dispose of them responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for steel products.
Do not dispose of the targets in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please contact your local representative or the
retailer from whom you purchased the product.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the Challenge Targets
Round Gong Targets!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Objetivos de Gong Redondos Challenge Targets

Introducción
Los objetivos de gong redondos Challenge Targets están diseñados para tiradores que buscan una opción
económica y efectiva para la práctica de tiro. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar
una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas no autorizadas y de cualquier objeto que pueda ser
dañado.
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura y nunca la apuntes hacia personas o animales.
Verifica que el objetivo esté correctamente instalado antes de cada uso.
No utilices el objetivo con munición que exceda los límites recomendados (3,000 fps).
Inspecciona el objetivo antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el acero AR500 se utilice adecuadamente para evitar el riesgo de fragmentación.
Mantén una distancia segura del objetivo al disparar.
Evita disparar a un ángulo que pueda causar rebotes peligrosos.
No uses el objetivo en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su estabilidad.
Asegúrate de que todos los pernos y ganchos estén bien sujetos antes de comenzar a disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Objetivo:

Utiliza cadenas o correas de goma para colgar el objetivo.
Asegúrate de que los agujeros en forma de lágrima estén alineados con los pernos de carro de 1/2"
con cuello cuadrado o ganchos en S de 1/2".
Verifica que el objetivo esté colgado de manera segura y estable antes de usarlo.

Uso del Objetivo:

Coloca el objetivo en un área de tiro designada, alejada de personas y objetos.
Realiza un chequeo visual del objetivo antes de cada sesión de tiro.
Dispara desde una distancia segura, manteniendo el objetivo en el campo de visión.

Instrucciones de Eliminación
Si el objetivo está dañado o ya no es seguro para su uso, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre el reciclaje de metales.
No abandones el objetivo en áreas públicas o no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar cualquier problema, consulta con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Recuerda que es importante mantenerse informado sobre cualquier
actualización o retiro de productos a través de la plataforma de Safety Gate de la UE.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva con los
objetivos de gong redondos Challenge Targets. Recuerda siempre priorizar la seguridad y actuar de manera
responsable al manipular armas y equipos de tiro.
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Guide de Sécurité pour les Cibles Rondes en Acier
Challenge Targets

Introduction
Merci d'avoir choisi les cibles rondes en acier de Challenge Targets. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider
à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder à
l'installation et à l'utilisation de votre cible.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état de la cible pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais tirer sur une cible qui présente des dommages visibles.
Portez toujours des équipements de protection appropriés, y compris des lunettes de sécurité et des
protections auditives.
Ne laissez pas les enfants jouer près de la cible pendant son utilisation.
Ne jamais utiliser la cible à proximité de personnes, d'animaux ou de biens matériels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions adaptées et conformes aux spécifications de la cible (pistolets et fusils
jusqu'à 3 000 fps).
Assurezvous que la cible est installée à une distance sûre des points de tir.
Ne tirez pas sur la cible à des angles inappropriés qui pourraient entraîner des ricochets.
Évitez de tirer sur la cible en cas de conditions météorologiques défavorables (pluie, neige, vent fort).
Ne modifiez pas la cible; toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Choix de l'emplacement :

Sélectionnez un emplacement dégagé et éloigné des personnes et des animaux.
Assurezvous que le sol est stable et capable de supporter le poids de la cible.

Installation :

Utilisez des chaînes ou des sangles en caoutchouc pour suspendre la cible.
Insérez des boulons de chariot à tête carrée de 1/2" ou des connecteurs en S de 1/2" dans les trous en
forme de goutte d'eau de la cible.
Vérifiez que la cible est bien fixée et qu'elle ne peut pas se détacher pendant l'utilisation.

Utilisation :

Tirez sur la cible en respectant les distances de sécurité.
Après chaque séance de tir, inspectez la cible pour tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la cible dans les ordures ménagères si elle est endommagée.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en acier.
Si la cible est usée, envisagez de la recycler dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre cible, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de conserver ce guide à portée de main pour référence future.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une expérience de tir agréable et sécuritaire.
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Istruzioni di Sicurezza per i Gong Targets Rotondi
Challenge

Introduzione
Grazie per aver scelto i Gong Targets Rotondi Challenge. Questo prodotto è progettato per tiratori faidate e offre
un'esperienza di tiro sicura e divertente. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e conformi alle istruzioni.
Non utilizzare il bersaglio in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Tieni il bersaglio lontano da aree popolate e da altri tiratori.
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie mentre utilizzi i Gong Targets.
Verifica regolarmente il bersaglio per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Segnala eventuali prodotti difettosi o situazioni pericolose alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo proiettili e munizioni adatte per l'acciaio AR500.
Mantieni una distanza di sicurezza di almeno 10 metri dal bersaglio durante il tiro.
Non colpire il bersaglio con armi a fuoco che superano i 3.000 fps.
Non tentare di riparare o modificare il bersaglio senza l'assistenza di un professionista.
Assicurati che il bersaglio sia fissato saldamente e che le catene o le cinghie siano in buone condizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del sito di tiro

Scegli un'area aperta e sicura, lontana da persone e strutture.
Assicurati che il terreno sia stabile e livellato.

Installazione del bersaglio

Utilizza bulloni a testa quadrata da 1/2" o ganci S da 1/2" di diametro per appendere il bersaglio.
Fissa il bersaglio utilizzando catene o cinghie in gomma, assicurandoti che siano ben ancorate.
Controlla che il bersaglio sia appeso in modo sicuro e che non ci siano movimenti indesiderati.

Utilizzo del bersaglio

Posizionati a una distanza di sicurezza di almeno 10 metri dal bersaglio.
Segui sempre le regole di sicurezza per il tiro, compresi i controlli di sicurezza prima di ogni colpo.
Dopo ogni sessione di tiro, verifica il bersaglio per eventuali danni e riparalo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Questo prodotto non è verniciato e può essere riciclato come metallo.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il bersaglio nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza, all'uso o alla manutenzione dei Gong Targets Rotondi Challenge, contatta il tuo
rivenditore o consulta il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni e supporto.

Ricorda di seguire sempre queste linee guida per garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. La tua sicurezza
è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celów Gongowych
Challenge Targets

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celów gongowych Challenge Targets. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celów gongowych wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przed użyciem sprawdź, czy produkt nie ma uszkodzeń.
Nie używaj celów gongowych w warunkach, które mogą stwarzać zagrożenie dla zdrowia lub życia.
Upewnij się, że miejsce strzelania jest odpowiednio zabezpieczone i ma wystarczającą przestrzeń.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki.
Zachowaj ostrożność w obecności osób postronnych.

Specyficzne Środki Ostrożności
Celowanie w cele gongowe powinno odbywać się z bezpiecznej odległości.
Nie strzelaj w cele, które są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Upewnij się, że strzelasz w odpowiednich warunkach pogodowych, aby uniknąć poślizgów lub innych
zagrożeń.
Nie używaj celów gongowych z amunicją, która przekracza zalecane parametry (3,000 fps).
Przechowuj cele gongowe w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:
Użyj łańcuchów lub gumowych pasków do zawieszenia celu gongowego.
Otwory w kształcie kropli w płycie celu są zaprojektowane do akceptacji 1/2" kwadratowych śrub lub
1/2" średnicy złączek Shook.

Użycie:
Celuj w środek celu gongowego.
Używaj odpowiedniego rodzaju broni (pistolety i karabiny do 3,000 fps).
Po każdym strzale upewnij się, że cel jest w dobrym stanie przed kolejnym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj produktów do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.
Zachowaj odpowiednie środki ostrożności podczas transportu do punktu utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w
Unii Europejskiej. Możesz również zgłaszać niebezpieczne produkty oraz incydenty do odpowiednich władz.

Podsumowanie
Używanie celów gongowych Challenge Targets może być bezpieczne i przyjemne, o ile przestrzegasz powyższych
wytycznych. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych treningów!
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ROUND GONG TARGETS CHALLENGE TARGETS 10
ROUND GONG TARGET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ROUND GONG TARGETS CHALLENGE TARGETS 10 ROUND GONG TARGET tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ja noudata niitä kaikissa käyttötilanteissa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain ammuntaan ja että se käytetään soveltuvissa olosuhteissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ammunnan aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole ihmisiä tai eläimiä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita, kuten 1/2" neliökauluksisia kuljetuspuolia tai 1/2"
halkaisijaltaan Smuotoisia liittimiä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on merkkejä kulumisesta.
Älä aseta tuotetta suoraan maahan, vaan käytä sopivia kiinnityksiä, kuten ketjuja tai kumihihnoja.
Varmista, että ammuttaessa käytettävä nopeus ei ylitä 3 000 fps.
Älä käytä tuotetta, jos se on maalattu tai käsitelty muulla tavoin kuin valmistajan ohjeiden mukaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse turvallinen asennuspaikka, jossa on riittävästi tilaa ampua.
Ripusta gongilevy ketjujen tai kumihihnojen avulla, varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Tarkista, että kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä ammunta vain, kun olet varma, että ampumaalue on tyhjennetty.
Varmista, että kaikki ammuntaan osallistuvat henkilöt ovat tietoisia ampumaalueen
turvallisuussäännöistä.
Käytä vain suositeltuja ammuksia ja aseita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin tai jätteiden käsittelykeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja tukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Cílové
gongy Challenge Targets

Úvod
Cílové gongy Challenge Targets jsou určeny pro rozpočtově uvědomělé DIY střelce. Tento návod poskytuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila maximální bezpečnost uživatelů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na poškození a opotřebení.
Používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou brýle a sluchátka.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že všechna montážní zařízení (řetězy, popruhy) jsou správně upevněna a v dobrém stavu.
Při střelbě dodržujte bezpečnou vzdálenost od cílových gongů, aby se minimalizovalo riziko odražených
projektilů.
Používejte pouze doporučené zbraně a munici, které odpovídají specifikacím výrobku (maximálně 3 000 fps).
Nikdy nestřílejte na gongy, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Při manipulaci s výrobkem vždy dodržujte bezpečnostní standardy a pokyny.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava místa:

Vyberte si bezpečné a vhodné místo pro instalaci gongů, které je daleko od lidí a budov.
Zkontrolujte, zda je místo dostatečně prostorné pro bezpečnou střelbu.

Instalace:

Zavěste gongovou desku pomocí řetězů nebo gumových popruhů.
Ujistěte se, že jsou otvory ve tvaru slzy správně použity pro 1/2" čtvercové šrouby s krkem nebo 1/2"
průměrné Skonektory.
Zkontrolujte, zda je gong pevně uchycen a stabilní.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte gong na poškození.
Střílejte na gongy pouze s odpovídajícími zbraněmi a municí.
Po každém použití zkontrolujte gongy na známky opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Ocelové části je možné recyklovat; zjistěte, kde je možné je odevzdat.
Nikdy neodhazujte výrobek do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o škodlivosti se obraťte na místní úřady
nebo výrobce.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby zajistil bezpečné
používání výrobku. Dodržováním těchto pokynů přispějete k bezpečnosti vlastní i ostatních.




